
See next page / Ver la Siguiente Página  

 

  

 

REPORT OF THE COMPETITION COMMITTEE IN PREPARATION OF THE RCGG 

BOARD MEETING OCTOBER 2, 2020. 

 

Number of meetings since last board meeting: 5 

Number of newsletters: 4 

 

INFORME DEL COMITÉ DE COMPETICIÓN 
EN PREPARACIÓN DE LA JUNTA DEL RCGG  DEL 2 DE OCTUBRE DE 2020.  
 
Número de reuniones desde la última reunión de la junta:  

5 Número de boletines: 4 

 
Protocol Covid-19 for  competition  

From the restart of the (social) competitions the Covid-19 protocol was applicable. They are 
published at the caddy master office and tee 1 of both courses. 
If mandatory, either by the RFEG or the RGCC-Board, we send/publish new and/or 
additional measurements to our members. 

Protocolo Covid-19 en Torneos 

Desde el reinicio de las competiciones (sociales) se aplicó el protocolo Covid-19.Se publicaron en 

la oficina principal de caddy y en el primer Tee de ambos campos. Al ser notificado la 

obligatoriedad de su alpicación desde las Federaciones Española y Andaluza, hemos enviado y 

publicado nuevamente el contenido de este protocoloa los Socios. 

 

Semana Grande August 10-15, 2020 

Although there were no prize giving's the Semana Grande 2020 was a great success. 
The number of players was more than ever before, and the on-line raffle went very well. As 
far as we know and although we lowered the inscription fee we finally, due to all sponsors 
and controlled expenses, the Semana Grande 2020 ended with a small financial surplus. 

 

Semana Grande 10-15 de agosto de 2020  

 

Aunque no hubo entrega de premios, la Semana Grande 2020 fue un gran éxito. El número de 

jugadores fue más alto que en anteriores ediciones, y la rifa ON LINE fue muy bien.  

 

Por lo que sabemos y aunque redujimos la cuota de inscripción finalmente, debido a todos los 

patrocinadores y gastos controlados, la Semana Grande 2020 terminó con un pequeño superávit 

financiero. 
 

Restart Texas Scramble and Thursday International 

Re-starting both social competitions in September worked out very well 
Members really enjoy those competitions even when there is no prize giving with a raffle. 
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Reinicio del Texas Scramble y Jueves Internacional  
 

El reinicio  de ambas competiciones sociales en septiembre funcionó muy bien Los Socios 

realmente disfrutan de esas competiciones incluso cuando no hay entrega de premios con una 

rifa. 

 

Competitions October/November/December 

Some competitions have been cancelled some will be played. See for a full updated 
overview of all competitions the club' website. 

Competiciones Octubre/Noviembre/Diciembre  
 

Algunas competiciones han sido canceladas algunas se jugarán.  

Ver para obtener una visión general completa de todas las competiciones del sitio web del club. 
 

Andalucia Costa del Sol Open de España.   

This competition is still going on as planned. The only discussion is whether to open for 
public or not. This decision will be made on the 1st of October.  

Andalucía Costa del Sol Open de España.  

Esta competición sigue de acuerdo según lo planeado.  

La única discusión es si abrir para el público o no. Esta decisión se tomará el 1 de octubre. 

 

(National) groups with pre-booked tee times. 

See my e-mail send to all board members September 20, 2020 

Grupos Nacionales con horarios de salida reservados previamente.  

Ver mi correo electrónico enviar a todos los miembros de la junta el 20 de septiembre de 2020 

All inscriptions for all competitions through inter net. 

HW explains that the inscription system has been updated and is so easy to use now.   
A timeline for implementation of inscription by internet only is presented (see below) .  We all 
support this, so now it is up to the board to decide. 

Although COVID-19 is very annoying social problem at the same time we are forced to 
implement new solutions. One of them is the different way we handle inscriptions; however, 
we still use paper. 
I think we are ready for the next step: all inscrip tions through internet!  

Some people say that not all our members know how to use internet. That might 
be true but if we wait until the last member who doesn’t know how to use internet has 

retired from our club we might have to wait another 10 years. 
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Todas las inscripciones para todos las competicion a través de internet.  

HW explica que el sistema de inscripción se ha actualizado y es tan fácil de usar ahora.  

Sólo se presenta un cronograma para la implementación de la inscripción por Internet (véase más 

adelante). Todos miebros del Comité de Competición apoyamos esta iniciativa, así que ahora 

depende de la Junta decidir.  

COVID-19 es un problema social muy molesto nos vemos obligados a implementar nuevas 

soluciones.  

Una de ellas es la forma diferente en que manejamos las inscripciones; sin embargo, todavía usamos 

papel.  

Creo que estamos listos para el siguiente paso: ¡todas las inscripciones a través de Internet!  

Algunas personas dicen que no todos nuestros Socios saben cómo usar Internet. Eso podría ser 

verdad, pero si esperamos hasta que se de de baja el último Socio que no sabe cómo usar 
Internet podríamos tener que esperar otros 10 años. 

 

So let’s go. 

During the last couple of weeks our IT consultant has modified the inscription module 

the RCGG is using in a way that’s simple, clear and available for all competitions. 

I propose the following implementation: 

1. 29/09/20 Explanation/Q&A to the CC to get approval (done and agreed) 

2. 02/10/20 Explanation/Q&A to the Board to get approval 

3. 06/10/20 Explanation our captains to get their support (we have already 3) 

4. 08/10/20 Introduction to the caddy masters 

5. 12/10/20 Newsletter to all member explaining the new inscription methodology. 
                   a. Why 

                   b. How (overall procedure) 
                   c. Details and examples 

6. 13/10/20 – 15/11/20   1st test phase. For 4 weeks we allow members to either 
    use internet or paper. During this period, we will educate members, if necessary,  
    through special workshops. 

7. 16/11/20 – 01/02/2021 2nd life test phase. Only inscriptions through internet, but we might 
    offer a helpdesk 

8. 01/02/21 We have a tested, life internet inscription system for all competitions 
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!! Así que vayamos adelante¡¡ 

 

Durante las últimas dos semanas nuestro consultor de TI ha modificado el módulo de inscripción 

el RCGG está utilizando de una manera simple, clara y disponible para todas las competiciones. 

Propongo la siguiente implementación: 

1. 29/09/20 Explicación/Preguntas y respuestas a la CC para obtener la aprobación (hecho y 

acordado)  

2. 02/10/20 Explicación/Preguntas y respuestas a la Junta para obtener la aprobación  

3. 06/10/20 Explicación de nuestros capitanes para obtener su apoyo (ya tenemos 3)  

4. 08/10/20 Introducción a los Caddy master  

5. 12/10/20 Boletín a todos los miembros que expliquen la nueva metodología de 

inscripción.  

a. ¿Por qué?  

b. ¿Cómo? (procedimiento general)  

c. Detalles y ejemplos  

6. 13/10/20 – 15/11/20 1a fase de prueba. Durante 4 semanas permitimos a los Socios 

internet o papel. Durante este período, educaremos a los Socios, si es necesario, a través 

de talleres especiales.  

7. 16/11/20 – 01/02/2021 2ª fase de prueba de vida útil. Sólo inscripciones a través de 

Internet, pero podríamos ofrecer un servicio de asistencia  

8. 01/02/21 Tenemos un sistema de inscripción de Internet probado para todas las 

competiciones 

For more details about some of the above-mentioned subjects see the CC minutes,  

newsletters and Competition Book incl. local rules.   All available at the club' website.  

 

 

Para más detalles sobre algunos de los temas antes mencionados, véase el acta CC, 
boletines informativos y el Libro de Competiciones, incluidas las reglas locales.  
 
Todo ello disponible en la página web del club. 
 

Hans Wielaard 

October 1, 2020 

 


